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			Den unge mand trådte et skridt tilbage og mærkede det yders­te af klinten under sine hæle.

			Han stirrede på sine forfølgere og lod så blikket glide hen over ligene af de mænd, der havde fulgt ham. 

			Alle havde de kæmpet forgæves.

			Vinden fra havet blæste hans kobberrøde hår ind foran hans ansigt, og han trak vejret dybt ind.

			Han og hans mænd havde været så tæt på, at flugten var lykkedes. Der lå en fiskejolle nede på stranden. Trukket op over sandet i sikker afstand fra havstokken, hvor bølgerne slog mod klipperne med høje drøn. Han kunne ane jollen i periferien af sit synsfelt. 

			En flok måger hang i vinden over ham, mens de skreg deres lange, klagende toner ud over havet.

			Der var ingen vej tilbage. 

			Men der var heller ingen vej frem. 

			Hans far var død. Håbet om at blive genforenet med ham var forsvundet for altid. Det håb, der, som det eneste, havde holdt ham gående de sidste mange år … så længe, han kunne huske tilbage.

			Så det var også, hvad han selv ønskede nu. 

			At forsvinde. At dø.

			Han trak vejret dybt ind endnu en gang, mens han betragtede sine forfølgere nærme sig. 

			Hvad havde han egentlig håbet på? Hvad havde han i bund og grund flygtet for? Han vidste det ikke, og tanken trak et kort smil hen over hans læber. Det var lige meget. Han var afklaret.

			For første gang i sit liv var han afklaret. 

			For første gang i sit liv traf han en skelsættende beslutning, ingen andre dikterede for ham.

			Kvinden stirrede på ham med et udtryk, der var svært at tyde. Det gik op for ham, at hun var i tvivl. Hun råbte ad ham. At han skulle overgive sig. At det var slut. 

			Hun rettede sin magiske Ildkvist mod ham. „Tænk dig om, Racnar.“

			De to mænd i hamskifte brølede ad hinanden og slog de brede bjørnelabber ned i jorden. 

			De var ikke enige om, hvad der skulle ske, konstaterede han. 

			Duften af det salte hav blandede sig med den ramme stank af rovdyr, der udgik fra de to hamskiftere. Særligt den største af bjørnene stirrede rasende på ham med blodskudte, rindende øjne.

			Racnar mødte kvindens blik. 

			„Du har ret,“ svarede han hende. „Det er slut. Du og din far har taget alt fra mig. Der er intet tilbage længere.“

			Rådvildheden greb hende, og hun sænkede sin Ildkvist. Hun stirrede på den mand, der stod ved siden af hende. 

			Racnar mødte den sidste forfølgers blik. Kvindens far. En mand i sin bedste alder. Radixkrigeren. Han stod som en mørk skygge ved siden af hende. Hans ansigt var en stivnet maske af sorg, og tårer randt fra hans øjne. 

			 Racnar bredte armene ud fra kroppen, og den største af Bjørnekrigerne kneb læberne og øjnene sammen i en tavs erkendelse af, at han alligevel fik det, som han ville. 

			Kongen, der stod ved siden af ham, råbte noget, men vinden bar ordene væk. 

			Racnar lukkede øjnene. Så trådte han ét skridt tilbage.

			**

			Kvinden løb frem til kanten og stirrede ned i det brusende hav. 

			Mændene fulgte efter hende, og sammen betragtede de tavst skikkelsen, der steg op til overfladen med ansigtet nedad. 

			Strømmen greb fat i kroppen og kastede den frem og tilbage i bølgerne; tumlede den rundt som en kludedukke og førte den så til havs.

			Langsomt vendte forfølgerne rundt, løsnede hestene og red bort.

			**

			Racnar åbnede forsigtigt øjnene. 

			Øjenlågene var klistret sammen, og sand dryssede fra hans vipper. Han drejede hovedet, og solen ramte hans ansigt, da det kom fri af jollens skygge. Han missede med øjnene og stønnede af smerte. En krabbe pilede hen over det våde sand i retning mod havet, og han betragtede en måge slå ned på den.

			Fuglen fløj bort med sit sprællende offer i næbbet skarpt forfulgt af et par artsfæller, der var fast besluttet på at stjæle dens morgenmåltid.

			Han rejste sig besværet. 

			En mørk stribe størknet blod klæbede hans bukseben fast til huden. Han skælvede, mens det langsomt gik op for ham, at han stadig var i live. Hans blik strejfede klinten højt oppe, og han gav sig til at le hysterisk. Ikke engang dø for egen hånd var han i stand til. Han var i sandhed en fiasko.

			Med et støn sank han ned på knæ i sandet, udmattet og forpint. 

			Så løftede han blikket mod himlen og skreg sin afmagt ud.

			Vinden var vendt. Den bar duftene fra land ud over havet og skabte et roligt, spejlblankt hav. Men længere ude, hvor den høje klint ikke længere gav læ, rejste små, krappe bølger sig med skum på toppene. 

			Det var fralandsvind. Havet var lumsk. Foregav at være roligt og sikkert at begive sig ud på.

			Han betragtede en mågefjer drive fra land i høj fart, og han traf sin beslutning.

			Møjsommeligt fik han skubbet jollen i vandet. 

			Han bed tænderne hårdt sammen om smerten, da han klatrede op i den lille båd og faldt ned i bunden med et støn. Langsomt drev jollen til havs, men tog fart, da den kom ud, hvor der ikke længere var læ. 

			Snart var horisonten blot en diset, flimrende streg.

			Han greb årerne, der lå hen over tofterne, kastede dem over bord og stirrede i retning af den skarpt optrukne kiming i det fjerne. 

			Så lagde han sig ned i bunden af båden og lukkede øjnene.

			**

			Det var stilheden, der vækkede ham. 

			Hvor mange dage der var gået, siden han drev væk fra Næslandet, vidste han ikke. 

			Hans læber var sprukne, tungen klæbet hårdt fast i den tørre mund, og øjnene sved af salt og væskemangel. 

			Han vendte sig stønnende rundt, trak sig op ved toften og så sig omkring. Huden i hans ansigt brændte og sved.

			Lyset var underligt. Ingen havfugle hørtes. Ingen vind. Ingen lyde fra havet, der omkransede båden som et sort spejl. 

			Så gispede han ved det syn, der mødte ham knap en sømil borte, og hans hjerte sprang et slag over. 

			Vinden var vendt igen, gik det op for ham. Jollen drev nu mod vest, tilbage mod Næslandets kyster. Han kunne ane horisonten ganske svagt. Men foran kysterne lå der noget i vejen herude i det åbne Østhav. 

			Han genkendte stedet, for han huskede fortællingerne om det: Kammen, den vældige seglformede og ubeboede klippeø, der lå skjult inde bag den sorte skygge, der tårnede sig op foran ham.

			Han lukkede øjnene. 

			Så dette skulle blive hans skæbne. At havne på Kammen. En skæbne værre end døden. Ude i landet kaldte de det et ikke-sted. Et sted uden vejr, uden tid.

			Efter tusinder af Havsvæveres død, forårsaget af kampene over Aisgards tårne og spir, var dette område dødt for stedse. 

			En blanding af latter og gråd undslap ham, da han forstod ironien. Skæbnen spillede ham i sandhed et puds.

			Han eksisterede ikke længere for nogen; alle troede, han var død. 

			I stedet var han havnet på et ikke-sted og måtte fortsætte med at leve det ensomme liv, der så åbenlyst nægtede at slippe sit tag i ham. 

			Han sank sammen og stirrede ned på sine hænder, mens jollen langsomt, men støt, drev i retning af den mørke skygge. 

			Vandet i bunden af båden var koldt mod hans hud. 

			Han løftede blikket og stirrede op i himlen. 

			Skyggen trak sig sammen om jollen, og luften blev lunere. Langsomt mærkede han, at temperaturen nåede hans egen, og det dunkle mørke lukkede sig om ham. 
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			270 år senere

			„Har du set Jack?“ Den unge kvinde satte hænderne i siderne og rynkede panden.

			Manden løsnede seletøjet, rystede på hovedet og smilede træt. „Har din bror nu unddraget sig igen, Wenge?“

			Hun nikkede og kneb læberne sammen.

			„Og du har været i skoven og lede?“ 

			Wenge himlede med øjnene og slog med det lange, lyse hår. „Nej! For jeg har ikke tid! Og jeg orker ikke at gå helt derud.“ 

			Hun betragtede ham trække hesten ind i båsen. 

			Manden sukkede. „Han tilbringer mere og mere tid derude, men han er også blevet dygtig med sværdet.“ 

			Han tøjrede hesten og gav sig til at gnubbe det svedige dyr med en halmvisk. 

			„Han lovede at hjælpe med maden,“ klagede Wenge, „det er ham, der får gæster. Ikke mig.“ 

			„Jeg taler med ham.“ Manden greb ned efter mere halm.

			Hun sukkede og strøg den silkebløde, fugtige hestehals. 

			„Han lytter alligevel aldrig, Villem. Han gør fuldstændig, som det passer ham. Måske skulle jeg bare vente, til han gider dukke op. Så må de selv …“

			En skinger piften afbrød hende, og hun gik hen til den lave stalddør. 

			Jack kom slentrende ud ad skoven. Et smil bredte sig i hans ansigt, da han så hende træde ud fra stalden med missende øjne. 

			Hans brune hår var uglet. Enkelte småkviste stak ud af det, og han havde blod på den ene kind. Lyset fra solnedgangen ramte hans solbrændte ansigt og gav det et gyldent skær.

			„Wenge!“ 

			Han løftede sit bytte – en stor hare – op i luften. 

			Bag ham brasede en massiv skikkelse ud af skoven. 

			Wenge sukkede, og hendes læber blev stramme. 

			Kolossen var skabt af sten, dækket af tykke mosser og havde fingre så lange og skarpe som sabler. Væden drev ned ad kroppen i små strømme. 

			Væsenet standsede et par skridt uden for skovbrynet og mønstrede hende med små, lysende øjne. 

			Jacks blik flakkede, da han nåede frem til hende. Han sænkede hånden.

			Wenge havde lagt armene over kors. 

			„Til i aften?“ forsøgte han.

			Hun fnøs og kastede et blik på haren i hans hånd. 

			„I aften?! Det er nu! Du ved, jeg allerede har lavet maden, Jack. Dén der kan du selv få lov at flå og tilberede i morgen. Se så at komme ind med dig.“ 

			Hun kastede et blik over hans skulder. 

			„Og ham der kan godt fise tilbage, hvor han kom fra.“

			Jack skar ansigt. 

			„Wenge, for pokker. Sådan taler man ikke til en Skelvogter.“ 

			Han skævede til væsenet, hvis små øjne skød lyn.

			„Jeg kom til at,“ han tøvede, „altså, jeg har lige vundet hans tillid igen, så nu forventer han …“

			„Ja, ja. Jeg gider ikke høre om det. Kom så.“ 

			Wenge var allerede på vej op til det lille stuehus, der lå over for stalden. 

			„Men han forventer at få noget til gengæld. Han er ret sur.“

			Wenge snurrede rundt og stirrede på sin bror. 

			„Ved du hvad, Jack. Somme tider skulle man virkelig tro, det var dig, der var den yngste af os to.“ 

			Hun stampede rasende op ad trinene og flåede døren op ind til huset. 

			„Han får ikke den mindste bid af alt det, jeg har stået og lavet. Det kan du godt glemme. Så stik ham den fordømte hare, og få ham til at forsvinde!“ Døren smækkede med et brag bag hende og sendte en duft af mad ud på gårdspladsen.

			„Nåh, der gjorde du dig upopulær igen, hva’ knægt.“

			Jack vendte rundt og så på sin farbror, der stod i døråbningen ind til stalden. Han sukkede og kastede haren i retning af stenmonsteret, der spiddede dyret med en enkelt klo.

			Villem bukkede sig ned og vaskede sine hænder i vandtruget, som stod ved siden af døren ind til stalden. Han rettede sig op og så efter Skelvogteren, der luntede ind i skoven.

			„Du tilbringer al for megen af din tid sammen med dem,“ sagde han og sendte Jack et skarpt blik.

			De fulgtes ad op til huset. 

			„Vi har brug for dig her. Der er masser at lave,“ fortsatte Villem. 

			Han åbnede døren. 

			„Det kan ikke være rigtigt, at Wenge og jeg skal klare det meste af arbejdet her på gården uden hjælp fra dig,“ tilføjede han. „Og Wenge har tilmed sit arbejde på Planteskolen oveni.“

			Jack undgik den ældre mands myndige blik og så ned. Han hængte sin bue og sit kogger fra sig på krogen ved døren. 

			„Jeg skal nok tage med på sensommermarkedet i morgen,“ mumlede han. „Du har vel nok skind nu?“

			Den gamle pelsjæger udstødte en kort latter. Uden at slippe Jack med blikket krængede han frakken af og hængte den ved siden af Jacks kogger. Han lagde sin vejrbidte næve på den unge mands brede skulder. 

			„Ja, jeg har nok skind. Og selvfølgelig tager du med. Om jeg så skulle hente dig oppe på den anden side af Granpasset, kommer du med. Det er årets største markedsdag.“ 

			Han rystede på hovedet og slap Jacks skulder. 

			„Din sjuft. Gå så ind, og hjælp din søster. Jeg går over i badstuen og bliver vasket.“ 

			Lidt senere lød der hovslag og prusten udenfor. 

			Wenge gik hen til vinduet og kiggede ud. 

			„Jack! Han er her nu.“ 

			Hun betragtede Jacks bedste ven sætte sin hest ind i stalden. Det var blæst op, og hårde regndråber slog mod husmandsstedets små ruder. Lampen, der hang over stalddøren, gyngede frem og tilbage.

			Hun sukkede og tørrede hænderne af i forklædet.

			Jack åbnede døren, idet vennen kom løbende hen over gårdspladsen. „Skynd dig ind, Lugh.“ Lyden af trampende støvler og grinende mandestemmer nåede ud i køkkenet. Lugh hængte sin våde frakke fra sig og trådte ud af støvlerne.

			Wenge lagde forklædet fra sig og gik ud i spisestuen.

			„Wenge!“ 

			Lugh trådte ind i stuen og slog armene ud til siderne. 

			Hun rakte hånden frem til hilsen, men han trak i hende og kyssede hende hurtigt på kinden. Hun lo og rystede på hovedet.

			Jack slog ud med armen i retning af det veldækkede bord. „Sid ned.“ 

			Wenge tog plads sammen med Lugh og betragtede Jack forsvinde ud i køkkenet. 

			„I dag er det Jack, der serverer,“ sagde hun og glattede servietten i sit skød. „Og tager af bordet. Og vasker op,“ smilede hun og mødte Lughs forbløffede blik. 

			De lo, da Jack kom dansende ind i spisestuen bærende på et fad i hver hånd.

			Han smilede skævt.

			„Ja, som straf. Jeg kom til at glemme tiden.“ Han satte maden fra sig.

			„Så hun gav dig dén der, da du kom hjem?“

			Jack strøg sig over skægstubbene og så på Lugh. 

			„Nå, riften? Nej, det var én af Skelvogterne. Han plejer ellers at være nem nok at slå, men i dag,“ et hurtigt smil gled hen over hans ansigt, „ja, der fik han mig.“

			De lo igen, og Jack satte sig ned.

			Døren gik ud til gårdspladsen, og Villem trådte indenfor, forblæst, med blussende kinder og vådt hår. Han satte sig til bords efter at have hilst på. 

			„Der er intet som en god tur i badstuen,“ sagde han hæst og tog imod fadet fra Wenge. „Efter sådan en lang arbejdsdag. Alene på heden.“ 

			Han skævede til Jack, der var i færd med at lægge mere brænde i pejsen.

			„Nå, Lugh. Lad mig så høre, om du bestiller noget inde ved den skrædder, eller om du er lige så håbløst doven som Jack dér.“ Villem kneb det ene øje i og tog den første mundfuld. 

			Sukkende satte Jack sig ved bordet.

			„Men gør det kort,“ tilføjede den ældre mand. „Jeg går tidligt i seng.“ 

			Han pegede på Jack med sin gaffel. 

			„Og du, Jack, bliver heller ikke hængende hele natten. Markedsdag i morgen.“

			**

			Lugh dyppede brødet i olien og så eftertænksomt på Jack, hvis slørede blik stod mål med mængden af tomme vinflasker på bordet.

			Regnen var for længst hørt op, og natten var tyst. En ugle tudede inde i skoven.

			Wenge skævede i retning af vinduet.

			„Det er sent,“ begyndte hun og mødte Lughs blik.

			Han nikkede. 

			„Tror du ikke, det er bedst, du bliver?“

			„Hvis ikke det er til for meget besvær,“ sagde Lugh og indkasserede et smil fra Wenge.

			„Overhovedet ikke,“ forsikrede hun. „Med alt det, de røverbander har foretaget sig her på egnen den seneste tid, vil det være uklogt at ride hjem alene i nat.“ Hun bed sig i læben. „Og de bliver flere og flere. Hvis bare folk ville lade være med at se sådan ned på os, der bærer Radixblod.“ Hun så på sine hænder. „Det skubber de svageste ud af vores samfund. Lige i armene på de banditter.“

			„Ingen har forstået, hvad der foregår,“ snøvlede Jack. 

			Lugh og Wenge så på ham.

			„Kongen og hans bror er gode mænd begge to,“ fortsatte Jack og stirrede ned i sit glas. „Men jeg er ikke sikker på, de er klar over, hvor slemt det egentlig står til rundt om i landet. Noget er under opsejling. Et oprør af en art.“

			Han snøftede og tømte sit glas.

			„Et oprør mod kongen? Men fra hvem?“ 

			Lugh slog ud med den ene hånd. 

			„Da ingen blandt vores folk i Tasaarvoklanen?“

			Lugh betragtede sin plørede ven, som hang ind over bordet. Jack rystede overdrevent på hovedet og kørte en hånd op gennem håret.

			„Tenebrisklanen,“ mumlede Jack og skænkede mere vin op. „Det er jo ligesom deres folk, det går mest ud over. Dém, ingen vil ansætte, fordi Calum Tenebris bliver ved med at kræve, at heksene giver mørkemagien tilbage til hans klan. Fordi han vil have kongen og hans troldmand til at lovliggøre den.“ Han rømmede sig uden held. „Heldigt for os, at Ebbe ser anderledes på den slags, så vi i vores klan i det mindste kan få arbejde. Jeg hørte nogle mænd fra Tenebrisklanen beklage sig inde i byen for et par dage siden.“ Han drak et par slurke af vinen. „De brokkede sig over alt det dér med, at heksene på Nordkronen fjerner al mørkemagien hos de Radixbørn, der blev bragt op fra Aisgard efter Den Tredje Store Krig.“

			„Men det har de jo altid gjort,“ afbrød Lugh med et skuldertræk. „Hvornår var det?“

			 „Det var dén aften, vi var på Den Hvide Svane.“ 

			Jack tøvede og mødte Lughs blik.

			Lugh vippede med øjenbrynene.

			„Ja, dén aften husker jeg godt,“ sagde han lavmælt og smilede. „Og natten med. Det var en laaang nat.“ Han greb sig selv i skridtet og bevægede hofterne frem og tilbage.

			„Aj, altså!“ Wenge rejste sig og sendte Lugh et forarget blik. „Nu bliver I for klamme!“ 

			Hun forsvandt ud i køkkenet, og de to mænd grinede. 

			Jacks øjne sejlede. 

			„Ja, du og de andre lagde ikke mærke til meget andet end … Nå, ja.“ Han formede to kupler med sine hænder på brystet og bevægede dem op og ned. Han hikkede og undertrykte et ræb i et forsøg på at formulere sig, men forgæves.

			„Det, kong Sigmon bad heksene gøre dengang, var for at beskytte os alle,“ sagde Lugh. Han rystede på hovedet. „For at ingen kunne blive i stand til at udføre de dødbringende besværgelser, som Radixfolket gjorde brug af. “ Han tøvede. „Men det havde nu været rart bare at kunne en smule, hvis man skulle støde på en af de røverbander en dag.“

			Jack standsede ham med en teatralsk håndbevægelse, spærrede øjnene op og så pludselig helt ædru ud.

			„Sådan må du ikke sige.“ Hans blik borede sig ind i Lughs. „Jeg troede, du var glødende Sigmonit, Lugh.“ 

			Lugh holdt en hånd op foran sig. „Rolig. Intet har ændret sig i den retning. Jeg lavede bare sjov med dig.“

			Jack sendte ham et uudgrundeligt blik og slog eftertænksomt mod bordet med et par fingre. 

			 „De talte faktisk om, at de ville ønske, de kunne vække den gamle magi til live. Ønske, de var i stand til at bruge dém her,“ Jack vendte sin ene håndflade frem, „mod kongen.“

			Lugh lagde brødet fra sig. Han stirrede på de små, runde, arlignende mærker i Jacks håndflade. Uvilkårligt åbnede han sin egen hånd og så på de ar, alle bærere af Radixblodet besad.

			„Det er ikke sandt,“ lød det henne fra døren. „Det er forbudt. Og slet ikke muligt længere.“

			Jack og Lugh løftede blikkene fra deres håndflader og så på Wenge, der stod i døren ud til køkkenet. Hun holdt en bakke med te og småkager. 

			„Hvem siger sådan?“

			„Folk fra Tenebrisklanen,“ mumlede Jack. „Kom og sæt dig, Wenge.“

			Wenge stillede bakken fra sig på bordet og satte sig ned. 

			„Ja. Det kan jeg regne ud. De har altid ment, det er uretfærdigt, at kun troldmændene og heksene har lov til at bruge den mørke magi.“ Hun fnøs. „Brugt ord som mistillid. Ekskludering fra samfundet. Diskrimination.“ Hun stirrede på dem med runde øjne. „Men det, du siger, beviser jo, at der altid har været hold i kongernes og troldmændenes mistillid til Tenebris.“ Hun så på Jack. „Hvem var de?“

			Jack trak på skuldrene. „Havde ikke set dem før, men de bar Tenebrisklanens mærke.“

			„Ved farbror det?“

			Jack rystede på hovedet. 

			„Villem ved ikke noget endnu. Jeg fortæller ham det i morgen, når vi kører ind til markedet. Vi må være på vagt.“

			Der var stille lidt. 

			Wenge sad en stund og strøg sin ene håndflade med tommelen, mens hun betragtede sine egne små, runde mærker.

			„Måske er det bare snak,“ mumlede Lugh. „Der har altid været folk, der brokker sig, ikke?“

			Han gabte og strakte sig. 

			„Hvis der er nogen, man burde være på vagt overfor, er det da Roschanklanen,“ fortsatte han. „Alt deres ævl om renracede Lysfolk.“ Han udstødte et hånligt prust. „At de da ikke for længst har fattet, at det ikke eksisterer længere. Det er dem, vi bør klandre for alle de røverbander. Dém, der nægter at anerkende os som ligeværdige borgere, blot fordi vi bærer minimale dråber Radixblod, og det tilfældigvis er synligt. Det gør de jo selv.“

			Han tøvede. 

			„Selvom der faktisk findes folk, der siger, de kan dokumentere, at ingen af deres slægtninge nogensinde har været i berøring med Radixfolket. At de stammer direkte fra de Lysfolk, der overlevede Radixfolkets nedbrænding af Lysets Eg.“

			Wenge stirrede på Lugh. „Du vil da ikke i ramme alvor påstå, at du tror på sådan en omgang tågesnak?“ udbrød hun og rettede sig op i stolen. „Det er først efter, kongens troldmand gav sig til at nedfælde landets historie, at der er kommet styr på alle detaljerne.“ Hun stemte en pegefinger mod bordet. „Før i tiden kendte folk kun deres nærmeste slægtninge, men intet længere tilbage var dokumenteret. Alt hvilede på mundtlige overleveringer, lige fra vores skabelsesberetning til store politiske begivenheder.“ 

			Hun fnøs, trak fingeren til sig igen, og Lugh surmulede. 

			Lugh nikkede langsomt og så på hende. Han sendte hende et kort smil. „Ja, undskyld, Wenge. Jeg har også læst Eirics historiebøger.“ 

			Han tøvede. 

			„Er han ikke ved at være færdig med sin fjerde i øvrigt? Dén om Asaphs Rige?“

			Wenge nikkede.

			„Men er der styr på Planteskolen, Wenge?“ fortsatte han. „Jeg mener, sådan rigtigt?“

			 Wenge kneb øjnene let sammen. „Herluf Bøgh har styr på sin Planteskole,“ sagde hun. Hendes stemme var skarp. „Ingen får lov at røre Radixurterne ud over de få troldmænd og heksemes­tre, der med sikkerhed ved, hvordan de kan bruges, så de ikke gør skade.“ 

			Hun smilede og fortsatte: 

			„Der må udelukkende udøves magi og anvendes magiske urter til helbredende formål,“ citerede hun én af landets strengeste love, „og det kun af særligt certificerede troldmænd, hekse eller heksemestre.“ 

			„Ja, ja, jeg kender også landets love,“ mukkede Lugh. „Ingen bliver ansat til at arbejde derude uden at have været igennem en omfattende udvælgelse. Kun de bedste og mest loyale Sigmonitter er gode nok. Og så skal man være uhyre dygtig.“ 

			Han så på Wenge med et skævt smil. „Du burde virkelig forsøge at blive olderfrue i ét af ministerierne, Wenge. I stedet for at spilde din tid på at rende rundt og plukke pærer ned. Om jeg begriber, du gider.“

			Wenge trak på skuldrene. „Tak. Tror jeg nok. Men jeg kan lide at arbejde derude, og lige nu giver pæreplukningen altså smør på brødet,“ sagde hun alvorligt og skævede til Jack. „Især så længe Jack ikke ved, hvad han vil, ud over at hjælpe Villem, når han går på jagt. Det skal nu nok komme, tænker jeg.“ Hun så på Lugh og skød hagen lidt frem. „Så det er slet ikke udelukket, at jeg vil gå dén vej en dag.“

			Lugh nikkede. „Det vil kræve, du arbejder dig op inden for et bestemt fag,“ sagde han og trommede med en finger på læben. „Måske inden for afgrøder? Frugt og sådan?“

			Hun trak på skuldrene. „Måske. Det vil i hvert fald være påkrævet, hvis jeg skal gøre mig håb om, at ministeren ansætter mig.“

			Hun skævede til Jack igen.

			„Det kunne under alle omstændigheder være spændende at komme inden for ministeriets mure. Have medbestemmelse. Hvis Jack virkelig har overhørt sådan snak fra Tenebrisfolk, så er jeg enig med ham. Vi må være på vagt. Nogen burde måske advare kong Rhoal.“

			Lugh nikkede og mumlede et eller andet. Han så på Jack.

			„Hvad synes du, Jack? Du siger ikke rigtig noget.“

			Wenge betragtede sin bror med et eftertænksomt blik. „Jack?“

			Jack fór sammen med et grynt, så op og forsøgte at stille skarpt. „Hm?“ Han undertrykte endnu et ræb.

			„Du får problemer med farbror i morgen tidlig.“ Hun skævede til standeruret, der stod i et hjørne af stuen. „Eller rettere om cirka fire timer, når det bliver daggry, og I skal af sted. Det ved du godt, ikke?”Hun rystede på hovedet og snuppede vinglasset ud af hans hånd, inden det gled fri og ned på gulvet.

			Jack lo fjoget. „Jeg har styr på det, Wenge. Helt sztyr på det.“

			Wenge sukkede. 

			Der var stille lidt.

			„Hvad mente du egentlig, da du sagde, at Skelvogteren var sur på dig?“ Hun kneb øjnene let i. „Hvorfor var den vred?“

			Jack rettede sig op og undgik at møde hendes forskende blik. Et smil kom og gik i hans ansigt.

			„Jack?“

			„Sagde jeg virkelig det? Nej, det tror …“

			„Jo. Det sagde du, Jack. Så hvad mente du?“ Wenges stemme var blevet skarp. Hun satte en hånd i siden.

			Lugh stirrede uforstående på de to søskende. Stilheden sænkede sig i stuen. Et skarpt smæld lød henne fra pejsen, og et par gnister faldt ud på stengulvet.

			„Hvad havde du gjort?“ blev Wenge ved.

			En lille, rød pøl bredte sig på bordet foran Jack. Langsomt så han op fra bordpladen og mødte hendes blik. Beruselsen var som vasket væk. De grønne øjne var klare og kolde. Han vendte sine hænder med håndfladerne op.

			„Nej,“ hviskede Wenge og stirrede på hans hænder, som hvilede foran ham på bordet. Små bloddråber piblede frem fra de runde mærker. „Det har du bare ikke gjort.“ 

			**

			„Dét siger jeg dig, Jack!“ råbte Villem rasende og slog smæld med pisken, så hesten satte farten op. „Hvis det passer, dét din søster har fortalt mig her til morgen, er du da for pokker dummere og mere tykhovedet, end jeg havde troet! Utilgiveligt dum, naragtig og opblæst!“ 

			Han sænkede stemmen og spiddede Jack med blikket. 

			„Hvordan kunne du overhovedet overveje at bruge dine rodlænker? Og hvordan er det lykkedes dig?“ 

			Han trak blikket til sig og lod piskesnerten smælde igen.

			Hesten fór af sted, ophidset over den megen råben og kuskens lemfældige brug af pisken.

			Vognen dansede rundt i det ujævne spor, der førte fra Lundenes landområder i retning mod den indre by. 

			Jack klamrede sig til bukken og slog hovedet mod Villems skulder.

			„Det skete bare,“ mumlede han.

			„Hvad?“ Villem slog med tømmerne på hestens ryg. „Hvad siger du?!“

			En flok rejsende, der gik langs vejen, sprang for livet og gloede efter de to råbende mænd.

			„Det skete bare,“ gentog Jack og skar tænder. „Han var ved at vinde.“ 

			Han greb hårdere fat om bukkens armlæn. 

			„Jeg havde taget en Ovisulv med denne gang, så de var to mod én.“

			Villem stirrede på Jack med et vildt blik, og Jack undgik behændigt at møde det.

			„Jeg ville træne kamp i dobbeltild,“ forklarede Jack. „Jeg er blevet bedre, Villem. Meget bedre.“

			Han vovede at kaste et kort blik på sin farbror. 

			„Det var lige ved at lykkes mig at slå dem begge, men så vendte kampen, og så skete det.“ 

			Han så væk. Ud over den bakkede Højhede, der strakte sig så langt mod syd, som øjet rakte. Enkelte store gårde og mindre husmandssteder dukkede op hist og her. 

			„Er det sket før?“ Villem fortsatte med at stirre på ham.

			Jack rettede blikket mod vejen igen – mod vest. Lundenes ældgamle mure rejste sig ikke ret langt borte. Den yderste lavere bymur omkransede hele den nye bydel, der indlemmede Planteskolens enorme område og bandt det sammen med den gamle kongeby.

			„Jack! Jeg spørger, om det er sket før!“ 

			Villems stemme knækkede over.

			Jack svarede ikke.

			Villem trak i tømmerne af alle kræfter, og vognen standsede brat. Hesten slog med hovedet og prustede ophidset. Han tog tømmerne i én hånd, rejste sig halvt op og langede en knytnæve lige i synet på Jack.

			Jack tumlede ned fra bukken og rullede rundt i støvet. Blodet strømmede ud af hans næse, og inden han nåede at komme på benene, var den gamle pelsjæger over ham.

			„Asaph og hans mørkeyngel tage dig, Jack Wornarssøn! Hvis dine forældre havde vidst, du gik hen og blev sådan én! Vær du glad for, de ikke er her til at opleve det!“ skreg Villem, mens han lod slagene regne ned over sin nevø.

			„Er det sket før?“

			„Nej.“ 

			Optændt af raseri fik Jack rejst sig halvt op og pandede sin farbror en lige højre, men Villem lod sig ikke mærke med slaget, greb fat om Jacks håndled og vred det rundt. 

			Jacks venstrenæve kom flyvende, og han brølede højt. 

			Villem undveg, men kom ud af balance og faldt til jorden hjulpet på vej af Jacks benspænd. Brølende og fægtende tumlede de to mænd rundt i vejsiden.

			„Hvor vover du at bringe mine forældre ind i det her!“ skreg Jack og ramte sin farbror på kæben. „Hvordan kan du sige sådan? Jeg ville ønske, de stadig var her, så Wenge og jeg ikke skulle trækkes med sådan et gammelt, idiotisk fjols som dig!“

			„Så stopper du!“ 

			Villem var kommet på benene og holdt en afværgende hånd op for sig. Han vaklede et par skridt tilbage, mens han tørrede blod fra en flækket læbe af i sit ærme. 

			„Lov mig, det ikke er sket før. Sværg.“

			Jack skar tænder og så ned i jorden, mens han gned knoerne på sin højre hånd. 

			„Det er det ikke,“ mumlede han uden at møde Villems blik. 

			„Jeg kommer aldrig til at forstå det,“ stønnede Villem og hev efter vejret. „Du tér dig, som om det var din skyld. I ti år har du teet dig, som om det var din skyld. Det var det ikke. Så få det dog ind i dit tykpandede hoved.“

			Villem gik frem igen og rakte en hånd ned efter ham. 

			„Jeg aner ikke længere, hvad jeg skal gøre for at hjælpe dig, Jack.“

			Jack betragtede ham med et blik, der var som stukket i brand. Tavst blev han siddende på jorden.

			„Jeg savner dem også,“ fortsatte Villem og støttede med hænderne mod sine lår. 

			Han spyttede.

			En mand, der kom trækkende med en kærre, gik forbi så langt ovre i den modsatte vejside, han kunne. Han kastede frygtsomme blikke i deres retning, men gjorde alligevel mine til at ville standse op.

			„Gå videre,“ snerrede Jack og nidstirrede manden. Han sprang på benene og truede med en blodig, knyttet næve. „Forsvind! Eller jeg …“

			„Jack.“ Villem greb fat om hans arm, og manden ilede bort.

			Villem lagde sine hænder på Jacks skuldre. 

			„Der går ikke én dag, hvor jeg ikke tænker på dem, Jack. Ikke én dag, hvor jeg slipper for at høre både deres og jeres skrig i mit hoved.“ 

			Han forsøgte at fange Jacks blik og lykkedes til sidst. 

			„Ilden tog dem. Jeg kunne intet stille op. Ingen kunne stille noget op. Men jer fik jeg reddet ud. Så I er min familie, Jack. Wenge og dig. I er det eneste, jeg har tilbage. Derfor må der ikke ske jer noget. Forstår du det?“

			„Vi er ikke børn længere, Villem,“ svarede Jack og hostede. „Det er næsten ti år siden nu.“ 

			Han vristede sig fri af sin farbrors greb. „Så lad være med at tale til mig på den måde.“ 

			Han så væk. 

			„Du kunne bare have giftet dig. Ligesom far.“

			Villem lod hænderne falde ned langs siderne. Han sukkede.

			„Nej. I er ikke længere børn. I tænker velsagtens også på snart at stifte familie. Og det forstår jeg godt.“ 

			Han så sig om. 

			„Sig mig, hvor er hesten?“

			„Ikke jeg,“ mumlede Jack. „Den slags er ikke for mig.“ 

			Han tav.

			„Nej, selvfølgelig ikke.“ Villem sendte ham et hurtigt sideblik. „Du skal jo først blive voksen. Og det kunne godt se ud til at tage lidt tid.“

			„Hvad er meningen?“ lød en stemme.

			Jack og Villem vendte sig om.

			En ung, langbenet kvinde dukkede op fra en sidevej, der næs­ten var skjult af høje træer. Hun kom trækkende med deres hest. Oppe i vognen lå de mange kurve fulde af skind hulter til bulter. 

			Kvindens lille, højtsiddende barm duvede let under den blå kjoles runde udskæring. 

			„Jeg går ud fra, at det her er jeres?“ 

			Hun standsede, slog med det lange, bølgende hår og rakte tømmerne frem mod dem.

			„Den kom gående ind på vores gårdsplads og gav sig til at æde af vores hø. Ikke underligt, sådan som I brøler op herude.“ 

			Hun målte begge mænd med blikket. 

			„Er I færdige?“

			Jack og Villem stirrede på hende. 

			„Tak, frøken.“ 

			Villem smilede undskyldende og tog tømmerne ud af kvindens hånd. 

			„Og ja, vi er,“ han rømmede sig, „vi er færdige.“ 

			Hun fnøs, kneb øjnene i og studerede indgående Jack, der ikke gjorde mine til at ville hilse på. 

			„Det ser ud til, at det var dig, der tabte. Du bløder mest.“

			Jack sendte hende et isnende blik, men forholdt sig tavs. Han tværede blod og snot af i ærmet uden at slippe hende med blikket.

			Hendes mundvige trak nedefter, og hun kneb de mørkeblå øjne let i. Hun så væk. 

			„Er I på vej til markedet?“

			„Jaeh.“ Villem kløede sig i de gråsprængte nakkehår.

			„Godt.“ 

			Den unge kvinde sprang op på bukken. 

			„Skal vi så se at komme af sted? Jeg kunne godt bruge et lift.“

			Jack stirrede rasende på Villem og derefter op på den unge kvinde. Modstræbende satte de to mænd sig op på hver sin side af hende. Villem satte vognen i gang.

			„Jeg hedder Emerli.“ Kvinden rakte en slank, solbrændt hånd frem mod Jack. „Emerli Oddsdatter.“

			Jack så stift frem for sig og bed tænderne hårdt sammen. Emerlis lange, brune hår blæste ind i hans øjne. Det duftede sødt og blomsteragtigt.

			Hun trak hånden til sig igen.

			„Tag dig ikke af ham,“ lød Villems stemme. Han hedder Jack og er min nevø. Mit navn er Villem Iebssøn.“

			Jack hørte Emerli forsøge at undertrykke et gisp og skævede ud ad øjenkrogen. Han så hende stirre på Villems hånd, som hun netop havde trykket. Villems små, runde mærker skinnede glat i morgensolen.

			„Så I er mørkebærere,“ lød Emerlis stemme. Nu kølig.

			„Vi er af Tasaarvoklanen,“ hvæsede Jack og stirrede på hende. 

			Han mærkede hendes skulder stivne mod sin. 

			„Og du er garanteret af Roschanklanen. Modstandere af Sigmonitterne og vores konge,“ fortsatte han uden at slippe hende med blikket.

			Hun så væk. 

			„Jeg er Roschan. Det er korrekt,“ sagde hun. Hendes læber var stramme. „Min familie ejer den vingård, I passerede på vejen. Vi leverer til slottet.“ 

			Hun rettede sig op og fik i samme bevægelse trukket sin skulder lidt fri af hans. Men pladsen oppe på bukken var trang.

			Jack udstødte et hånligt prust. Et ondt smil trak i hans mundvige. 

			„Det var lidt af en bet, hva’? At havne sammen med sådan nogle som os.“ Han blev ved med at se på hende. „Så vil du måske gerne af? Fortrudt, du var så kæphøj, hva’?“

			„Jack.“

			„Ti stille, Villem. Hun er selv ude om det. Vil du af?“ 

			Han lænede sig ind mod hende og strøg sin hånd ned langs hendes lår. 

			„Eller skal vi lige holde ind i lunden derovre, og …“

			„Få dine beskidte hænder væk,“ snerrede Emerli og stak ham en lussing.

			„Jack.“ Villem trak i tømmen og stak hovedet frem bag Emerli. „Så er det nok!“

			„Jajaja,“ Jack grinede og løftede begge hænder op foran sig. 

			Han gned sig over kinden. 

			„Men hun er god til at stikke lussinger. Det må man give hende.“

			Lidt senere nåede de frem til Lundenes gamle bymure. Flere vagter stod på begge sider af porten og spurgte til folks ærinde. Ved siden af porten hang adskillige opslag med billeder af folk, der var efterlyst for lommetyveri, mord eller røveri.

			„Nu passer du på dine penge derinde,“ sagde Villem og forsøgte uden held at fange Jacks blik.

			„Folk stjæler med arme og ben,“ fortsatte han og så på Emerli. „Sidst forsvandt to af mine bedste ilderskind.“ 

			Han standsede foran vagten og fremsatte sit ærinde. Vagten gik om og kastede et blik op i vognen, nikkede og vinkede dem frem.

			Der var hektisk travlhed i byen, og larmen var høj. Duftene af mad, hestegødning og svedige mennesker blandede sig med hinanden. 

			„Hvor vil du sættes af, frøken Emerli?“

			Emerli rømmede sig og smilede til Villem. „Hvis jeg kan komme med helt om til markedet, ville det være rart,“ sagde hun. 

			Ingen af dem havde mælet et ord siden Jacks eskapade, og de to unge undgik behændigt at se i hinandens retning. 

			Villem ledte vognen ind langs den sydlige bymur i retning mod vestporten. 

			De nåede byens største markedsplads, hvor kræmmere af alle slags falbød deres varer i munden på hinanden. Røgen fra den nærliggende rejsestalds smedje gled ind gennem menneskemængden som et gråhvidt slør.

			Folk myldrede ud og ind via de mange småveje og stræder, der forbandt pladsen med byen.

			Villem standsede vognen ved et lille, afmærket areal og sprang ned fra bukken. 

			Han rakte Emerli sin hånd, og hun lod sig hjælpe ned.

			Hun kastede et blik op i vognen. 

			„Det er nogle smukke skind.“ Hun tøvede og så på Villem, der smilede og trak en sammenklappelig bod ned fra vognen. 

			„Ja, vi jager oppe ved Granpasset, Jack og jeg. Men somme tider jager jeg nu alene.“ Han skævede til Jack, der sprang ned fra bukken til den anden side. 

			Emerli stirrede på nogle gigantiske bjørneskind, der lå rullet pænt sammen i vognens ene side.

			„Dét var modigt,“ udbrød hun.

			Der lød en prustende lyd henne fra Jack, der var gået i gang med at spænde hesten fra. Han så op i luften og mumlede et eller andet frem for sig.

			Villem smilede skævt. „Nej, de dér bjørne var vi nu to om at nedlægge. Jack er dygtig. Men han gør også meget ud af sin træning.“ Han tav og fik et stramt drag om munden.

			Jack vendte sig om, hvilede armene på kanten af vognen og sendte Emerli et dystert blik. Han betragtede hende tavst.

			„Men jeg er nu også tit af sted sammen med en anden jagtkammerat,“ fortsatte Villem og forsøgte at ignorere Jack, „når Jack må blive hjemme på gården for at hjælpe sin søster.“

			Jacks kæbemuskler arbejdede. „Havde du ikke et ærinde herinde?“ sagde han. „Noget, du skulle, siden du tog med os? Hm?“ 

			Han slap vognen og vendte sig om mod hesten. 

			„I stedet for at stå her og spilde vores tid,“ tilføjede han med ryggen til.

			Emerli åbnede munden, men sagde ikke noget. Hun betragtede Jack med sammenknebne øjne.

			Villems ansigt fortrak sig. 

			„Her.“ 

			Han stak hånden ned i en af kurvene oppe i vognen og halede et omhyggelig forarbejdet ilderskind frem. Han rakte det til Emerli. 

			„Tag det,“ mumlede han og skævede til Jacks brede ryg. „Som undskyldning for hans opførsel.“

			Emerli tog imod skindet. „Tak.“ 

			Hun trykkede hans hånd. 

			„Jamen, så farvel.“

			Hun gik tøvende rundt om vognen og sendte Jack et hurtigt sideblik.

			„Jeg håber ikke, vi ses igen,“ mumlede hun. Så vendte hun rundt og forsvandt i mængden.

			Jack rystede på hovedet og trak hesten i retning af byens store rejsestald. 

			Kort efter var han tilbage.

			Villem pustede hårdt ud. „Pyha, det var noget af en tur herind.“ 

			Han forsøgte med et smil. 

			„Vi må hellere holde lav profil, næste gang vi passerer dén vingård. Det vil være noget af en omvej, hvis vi skal køre udenom.“

			„Vi skal overhovedet ikke køre nogen omveje,“ sagde Jack ud mellem tænderne og gav sig til at hale kurvene med skind ned fra vognen. „Jeg kører, hvor det passer mig.“

			Villem trak på skuldrene. Han nikkede, da en mand gjorde tegn til ham. 

			„Ja?“ 

			Han gik hen til manden, der pegede og spurgte til nogle af de skind, der allerede var lagt frem.

			„Og jeg opfører mig fuldstændig, som det passer mig,“ mumlede Jack for sig selv.

		

	Kapitel 2
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„Bliv nu lidt længere,“ klynkede kvinden og slyngede sit ene ben hen over Bratans bryst. „Bare et par minutter.“
Hun snoede en ræverød hårlok rundt om sin finger, men han vristede sig fri og rejste sig fra sengen. 
Bratan strakte sig, smilede for sig selv og kastede et blik ud ad vinduet. 
Gaderne foran slotspladsen myldrede med mennesker til fods, til hest eller om bord i de mange svævende vogne, der kørte rundt i byen. 
Solen blinkede i det svævende, sølvskinnende tovværk, vognene hang fra. 
Det var langt op ad formiddagen. Slottet og byen summede af liv.
Han strakte sig igen, og synet af hans svulmende muskler og spændte balder afstedkom et lystent suk henne fra sengen.
„Bratan.“ Han hørte en klappende lyd mod madrassen.
Smilende greb han sin skjorte og krængede den over hovedet. 
„Min bror venter mig,“ sagde han og kastede et blik over sin skulder i retning mod den store himmelseng. 
„Eller ventede mig, skulle jeg nærmere sige.“ 
Han stak sine hænder ned i vandfadet, skovlede vand op i dem og vaskede sit ansigt. Så kørte han dem gennem det mørke, halvlange hår og glattede det korte, veltrimmede skæg.
Kvinden vred sig i sengen og skubbede barmen længere frem over silkedynen. Hun kærtegnede den strittende, lyserøde brystvorte. 
„Det kan du ikke mene. Bare ti minutter mere.“
„Du bad kun om to for lidt siden.“
Han sukkede og spændte sit bælte. Så vendte han sig om.
„Han bliver så sur. Det ved du.“
„Du lyver, Bratan,“ kurrede hun. „Rhoal bliver næsten aldrig sur og da slet ikke på dig. Hans elskede storebror,“ tilføjede hun og lod en finger følge en fold i lagenet.
Bratan lagde en hånd under hendes hage, løftede hendes ansigt og kyssede hende lidenskabeligt.
„Tak for i nat,“ mumlede han.
Noget rørte på sig i sengen ved siden af kvinden. Et lyskrøllet hoved dukkede frem fra lagenerne, og endnu et kvindeansigt smilede op mod ham.
Han kyssede den lyshårede. „Også tak til dig.“
Rhoal sukkede og kastede et blik hen på det store standerur, der slog den sidste formiddagstime ind. Han rystede på hovedet og dyppede fjerpennen i blækhuset.
Døren gik.
„Det er vist godt, det er mig, der er konge, og ikke dig, Bratan,“ sagde han uden at se op. Han dyppede pennen igen og skrev videre. „Landet ville for længst være kollapset i ruin, hvis rollerne var byttet om.“
Bratan satte sig på kanten af skrivebordet og tog en stor bid af et æble.
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